11.06.2008 днём (с вечерним повтором 12.06.08) канал «Тисса-1» областной государственной телерадиокомпаний показал закарпатским телезрителям свой очередной выпуск еженедельной передачи «Русскоое время». Как русский закарпатский зритель, возможно излишне пристрастный, к которому, однако, в первую очередь и обращена телепередача, рискну высказать несколько пожеланий.

Считаю, что наступила пора расширить продолжительность времени вещания этой передачи. Растёт число её зрителей. Зритель становится всё более требователен к её наполнению. Становится сложно её авторам в неполные 20 минут эфирного времени за неделю втиснуть все «русские» события Закарпатской области и значимые факты русской культуры. 

Важной частью передачи становятся анонсы событий, значимих для русских и русскоязычных закарпатцев. Однако, желание редакции охватить всё, вступило в противоречие с глубиной поданного с экрана материала. 

Последняя телепередача прошла под самым знаковым и важным для русской культуры событием мирового значения - днём рождения А.С.Пушкина – общемировым праздником русского языка и русской литературы. Было достаточно оснований посвятить весь этот выпуск только этому неординарному событию. Тем более, что в Закарпатье было, что показать. Остался за кадром телекомпании профессионально подготовленный и мастерски выполненный концерт в областном театре кукол с произведениями Александра Сергееевича, подготовленный по инициативе и с участием Закарпатского обласного общества русской культуры «Русь», в котором приняли участие закарпатские профессиональные артисты, на который редакция была приглашена.


Полагаю, что заслужил отдельного выпуска телепередачи и самодеятельный коллектив хора мукачевского общества русской культуры «Русский Дом» имени А.С.Пушкина, однако показанный авторами передачи его репертуар не имел отношение к главному событию недели, равно как и анонс новой книги поэтессы Милы Марышевой. Среди совокупности эпизодов оказалось размытым  главное событие недели – дата рождения русского Поэта.


Приходилось слышать от зрителей этого выпуска, мнение которых разделяю, замечание о том, что самый хороший пересказ событий ведущим не заменяет всё многообразие кино- и телевизионных средств передачи информации. Применительно к выпуску: за кадром остались сами пушкинские произведения и великолепный праздничный концерт в честь рождения Александра Пушкина, что состоялся после краткого чествования поэта у его памятника на пл. Пушкина, в центре городской набережной реки Уж. 

Вот и получилось из телепередачи, что российский гость - Вадим Редькин – бывший член вокально-инструментального ансамбля «Интеграл», ужородская поэтесса, поклонником которых сам являюсь, оказались в одном ряду с Александром Пушкиным. Допускаю, что редакция их тоже чтит не меньше моего, но ….. Конечно, поэты бывают разные, большие и не очень, но, полагаю, более уместным для информационной передачи было бы показать наиболее привлекательные фрагменты призведений каждого автора вместо вынесения собственного суждения – пусть о них судит зритель-слушатель. И при представлении нового произведения автора вряд ли стоит своим суждением подменять возможность зрителю услышать наиболее полюбив шийся фрагмент авторского произведения. 

Конечно, о Пушкине это не первая передача канала, возможно, как зритель я излишне пристрастен, но Пушкин и дата, по-моему, обязывают….

Есть замечания у зрителей и к техническому качеству вещания последних телепередач – технические сбои, помехи канала изображения, особенно в дневное время, неодинаков уровень звука при воспроизведении различных её фрагментов.

И ещё об одном. Полагаю, что канал «Тисса» и редакция «Русский час» оказались, в силу характера своей творческой работы и возможностей компании возле источников и носителей уникальной информации – возле «генераторов» закарпатской культуры русских закарпатцев. Именно программа «Русское время», канал «Тисса-1» и гостелерадиокомпания получили возможность стать создателем закарпатской и украинской хроники русской культуры, а компания - возможность стать хранителем, регистратором, носителем и даже пропагандистом русской культуры в Закарпатье. Ведь русская культура в Украине – часть национальной культуры. 

Так что, значительно более полная регистрация событий, фактов и характерных носителей русской культуры в Закарпатье доступными государственной компании аудио- и телевизионными средствами, считаю, должна стать её неафишируемая моральной обязанностью. 
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